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      Muži, který nás naučil, že můžeme stále věřit vhrdiny, Ianu Flemingovi

    

  


  
    
      


      Poznámka autora


      Tento příběh je smyšlený. Organizace, o nichž se vknize píše, jsou však až na několik výjimek skutečné. Svět rozvědky, kontrarozvědky a špionáže je světem zkratek a zkrácených výrazů. A protože plejáda bezpečnostních agentur a jejich zkratek může čtenáře malinko odrazovat, napadlo mě, že by nebylo od věci zařadit do textu slovníček pojmů. Najdete ho na konci této knihy.


      J. D.

    

  


  
    
      


      „Je zapotřebí vytvořit novou organizaci, která bude koordinovat, inspirovat a kontrolovat občany utiskovaných zemí a pomáhat jim… Potřebujeme absolutní utajení, jistý fanatický zápal, ochotu pracovat slidmi různých národností a naprostou politickou spolehlivost. Řečená organizace by dle mého názoru měla být zcela nezávislá na mašinerii ministerstva války.“


      Hugh Dalton, ministr pro vedení hospodářské války, při popisu založení britského špionážního a sabotážního Oddělení pro zvláštní operace (SOE) na počátku druhé světové války.


      

    

  


  
    
      Neděle


      RUDÝ DUNAJ

    

  


  
    
      Kapitola 1


      Strojvůdce dieselové lokomotivy Srbských drah držel ruku na tlačítku bdělosti a pociťoval vzrušení, které na tomto úseku trati vedoucí z Bělehradu severně na Novi Sad pociťoval vždy.


      Byla to trasa proslulého Arlberského Orient expresu, který od 30. do 60. let minulého století vedl z Řecka do Bělehradu a dále na sever. Strojvůdce dnes samozřejmě neřídil nablýskanou parní lokomotivu Pacific 231 táhnoucí elegantní jídelní vozy, apartmánové vozy a lůžkové vozy plné mahagonu a mosazi, v nichž se cestující vznášeli na obláčcích luxusu a napjatého očekávání. Místo toho kočíroval otlučenou americkou mašinu, jež za sebou vlekla šňůru více či méně spolehlivých vagonů obtěžkaných obyčejným nákladem.


      Přesto cítil závan dějin při každém výhledu do krajiny, který se mu na této trase naskytl, zejména pak když se přiblížili k řece, k jeho řece.


      Zároveň však nebyl ve své kůži.


      Mezi vagony směřujícími do Budapešti a naloženými uhlím, šrotem, spotřebním zbožím a stavebním dřívím byl totiž zapojený jeden, který strojvůdce silně znepokojoval. Vezly se v něm sudy s MIC – metylizokyanátem –, z něhož se v Maďarsku vyráběla guma.


      Strojvůdce – zakulacený plešatý muž v ošoupané čepici a umaštěné pracovní kombinéze – si před jízdou musel vyslechnout sáhodlouhé poučení o této smrtelně jedovaté látce od svého nadřízeného a nějakého idiota ze Srbského úřadu pro dohled nad bezpečností a bezproblémovostí přepravy. Před pár desítkami let zabila stejná látka osm tisíc lidí v indickém Bhópálu – stalo se to během několika dní po jejím úniku z tamní továrny.


      Strojvůdce chápal, jaké riziko jeho náklad představuje, ale coby ostřílený železničář a člen odborů se šéfa a toho úředníka zeptal: „A jak to souvisí s cestou do Budapešti… konkrétně?“


      Oba muži si ho změřili pohledy plnými formálnosti a po krátké odmlce se omezili na odpověď: „Prostě buďte velmi opatrný.“


      Světla Nového Sadu, druhého největšího města v Srbsku, začala splývat v dálce a před strojvůdcem se v nastávajícím večeru objevil bledý pruh Dunaje. Historie i hudba vzdaly této řece nesčetněkrát hold. Ve skutečnosti však byla hnědá, nezajímavá a namísto svícemi osvětlených plavidel plných milenců a vídeňských orchestrů po ní pluly říční čluny a tankery – tedy přinejmenším zde. Stále to však byl Dunaj, ikona balkánské hrdosti, a kdykoliv strojvůdce projížděl s vlakem přes most, vzedmula se mu prsa pýchou.


      Jeho řeka…


      Podíval se přes čelní sklo poseté skvrnami a ve světlech reflektorů dieselové lokomotivy General Electric si prohlédl trať před sebou. Neviděl nic, co by ho mělo znepokojovat.


      Rychlostní páka měla osm poloh, přičemž poloha číslo jedna byla nejpomalejší. Momentálně byla páka na pětce, a protože vlak právě vjížděl do série zatáček, zpomalil strojvůdce na trojku. Do trakčních motorů se začalo přenášet nižší napětí a lokomotiva o výkonu čtyř tisíc koní se ztišila.


      Když všechny vagony najely na rovný úsek před mostem, vrátil strojvůdce páku na pětku a pak ji posunul na šestku. Motor začal pulzovat hlasitěji a rychleji a zezadu se ozvala řada ostrých zaskřípění. Strojvůdce věděl, že to jen spřáhla mezi vagony protestují proti změně rychlosti – podobný hlomoz už slyšel nejméně tisíckrát. Přesto se ho náhle zmocnila představa, že skřípavý zvuk pochází z kovových kontejnerů plných smrtelně jedovaté chemikálie ve vagonu číslo tři a že z nich může při změně rychlosti vychrstnout jed do okolí.


      Nesmysl, řekl si v duchu a dál se soustředil na udržování rovnoměrné rychlosti. A pak – bez zjevného důvodu, snad jen aby si udělal radost – zatáhl za píšťalu.
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